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PROLOG

Sukkerplantasjen Den blå sommerfugl, Sankt Thomas, De Vestindiske øer, 24. Aprilis, Anno 1715

Kjæreste Karen Malene

Jeg skriver til deg nå, i håp om at dette brev skal nå frem til Bergen. Med den pågående krigen som har rammet vårt rike, er det ikke alltid at brevene når sine mål.

Det er min datter Luciana som fører pennen for meg. Hun er en flittig elev hos presten, og jeg og min hustru Violette er meget stolte av henne.

Vi er for evig takknemlige for at du overlot skjøtet over plantasjen til din søster. Det er sørgelig at dere to ikke har møtt hverandre ennå, men jeg håper av hele mitt hjerte at den dagen vil opprinne.

Tolv år (sic!) har gått siden vi sist så hverandre i København. Hvor blir årene av? Jeg håper livet farer godt med deg og dine. Jeg tenker ofte på dere der hjemme. Livet her i koloniene bekommer meg vel, men det er også hårdt, slik det er hjemme, slik det er for alle mennesker.

Vi, og især min kjære Violette, har i flere år nådeløst blitt rammet av Den allmektiges uransakelige veier. Fire av våre barn har Herren Gud kalt til seg. Vi har to som lever, og det er vår førstefødte, Luciana, som har blitt tolv somre nå, og hennes bror Paul Otte, vår yngste sønn på to. Dessverre har han blitt rammet av sykdom, og vi frykter at vi skal miste ham også. Min hustru Violette har endret seg etter alle disse store tapene, og jeg ser aldri lenger smilet i hennes vevre ansikt eller glede i hennes vakre øyne. Hun ligger for det meste til sengs, som om all hennes livskraft ble begravet sammen med våre to sønner og to døtre. Jeg trøster meg med at Gud hadde en mening med det, slik Han har med alt Han gjør.

Selv bruker jeg all min tid på markene sammen med arbeiderne. At jeg bare har én hånd, hindrer meg ikke meget. Avlingene har vært gode disse årene. Vi har godt med nedbør i regntiden, og frem til vårt rike ble med i krigen, fikk vi solgt alt til gode priser på markedet. Men slik er det ikke lenger. Det er få hjemlige handelsskip som våger seg over havet, siden ryktene om piratene visstnok er mange – men akk, meget overdrevne, tør jeg påstå. Også tropiske sykdommer og lunefullt vær skaper bekymring.

De få handelsskipene som tar seg over havet, er ikke mange nok til alle plantasjenes avlinger. Derfor selges sukkeret og rommen til spottpris, og vi går alle med underskudd. Hvis dette fortsetter, har jeg intet annet valg enn å stenge dørene på Den blå sommerfugl og overlate din fars gård til den glupske naturen som vi stadig er i kamp med. Alt gror hurtig her, ikke bare sukkerroer, men også ugress.

Så det er i den ytterste ydmykelse at jeg nå forfatter disse ord, kjære Karen Malene. Mitt ringe ønske er at du ber din ektemann Herman Bryning om å overveie å sende et skip vår vei så snart vindene og havstrømmene er gunstige. Det er vel fremdeles behov for sukker og rom i moderlandet? Her trengs som alltid jordbruksutstyr og alt vi er vant til hjemmefra, som ikke er å få tak i her.

Med denne bønn avslutter jeg, men håper mitt brev finner deg med nederlenderen som har lovet å ta det med et stykke på veien.

Send mine aller beste hilsener til Lucie. Velsignet være deg og dine kjære.

Din hengivne venn for alltid,

Lars Ottesen


Den blå sommerfugl, Sankt Thomas, De Vestindiske øer,

17. Octobris, Anno 1715

Til min gode venninne, Karen Malene

I dag har jeg, min datter Luciana og alle arbeiderne begravet lille Paul Otte. En liten grav inne i den vakre, grønne skogen har blitt hans siste hvilested på denne jord. Han rakk akkurat å fylle tre år før Herren Gud tok ham også til seg. Han var det av våre barn som levde lengst, med unntak av Luciana, som nå har fylt tretten år. Hun er en velsignelse for min kone og meg. Med sitt lette, lyse vesen er hun utrettelig og ansvarsfull i sitt arbeid. Med sin kjære moder sengeliggende er det Luciana som styrer huset.

Jeg håper at mitt forrige brev har nådd deg nå, og at din husbond ser nytten av å seile til koloniene og kjøpe vårt sukker, det er av ypperlig kvalitet.

Dette brev vet jeg ikke når vil bli sendt, da det er lenge siden vi så et skip fra hjemlige trakter. Brevet blir liggende hos taphusverten, som jeg nå skal ri av gårde og levere det til, inntil et skip kan ta det med seg hjemover.

Gud være med deg og din slekt for alltid.

Din evig underdanige tjener, Lars Ottesen


Charlotte Amalie, Sankt Thomas, De Vestindiske øer,

11. Augustus, Anno 1716

Kjære Karen Malene

Jeg frykter at mine brev ikke har nådd deg, for jeg kan ikke forstå at du ville ha oversett mine inderlige bønner om hjelp. Hver ettermiddag denne sommeren har jeg ridd inn til Charlotte Amalie for å se om et nytt skip – et Broch-Wagner-skip – har nådd hit til vår avkrok av verden. Men hver dag blir jeg skuffet.

Savnet etter gamle venner har attpåtil ført meg inn i lange samtaler med den godeste Madam Moll, som befinner seg her på øen. Hun klarer seg godt og har ved hjelp av venner klart å bygge seg opp som madam på et gledeshus i byen. Jeg har måttet låne penger av henne, noe jeg ikke ønsket. Det var visst taphusvert og gledeshuseier jeg skulle ha valgt som levevei! Dem er det mange av, og i disse dårlige tider er det stadig flere av mine feller, plantasjeeiere, som bukker under for laster som drikk, spill og hor.

Jeg frykter for min datters fremtid om ikke tidene bedrer seg snart. Vi har ikke meget å rutte med når sukkeret blir liggende og råtne. Madam Moll har tilbudt Luciana en stilling som krojente, men før sender jeg henne heller på den farefulle ferden hjem til Bergen!

Selv prøver jeg å holde meg unna spillebordene, for jeg ser hvilken vei det går med dem som har drevet med det lenge.

Vennligst send mine hilsener til Lucie. Gud være med dere alle der hjemme i moderlandet.

Ærbødigste hilsener fra din venn,

Lars Ottesen

Ført i pennen av taphusverten, Rupert Iversen


Rupert Iversens Taphus i Charlotte Amalie, Sankt Thomas, De Vestindiske øer, 3. Ianuarius 1717

Karen Malene

Har du virkelig ikke mottatt noen av mine brev? Hvorfor svarer du ikke? Er ikke jeg verdig din tid? Bryr du deg intet om din søster og din niese, som lider? Jeg trenger sårt penger. Det er snart ikke håp for oss lenger.



Nådig og ydmyk hilsen,

Lars Ottesen


Sankt Thomas, De Vestindiske øer, julen 1717

Til min moster fru Karen Malene Broch-Wagner

Det er med skam jeg skriver disse ord til Dem. Vår lille familie er hardt prøvet, og uten at min far vet det, skriver jeg nå til Dem og ber om en hjelpende hånd.

Min moder, din søster Violette, er syk og sengeliggende av tungsinn. Slik har det vært i snart to år. Hun sørger over de fem barna som Gud tok fra henne så altfor tidlig.

Min far, Lars, din venn, oppholder seg for det meste i den syndefulle byen, der han spiller, i håp om å vinne penger slik at han kan forsørge huslyden. Han er en stolt mann som ikke mer vil vende seg til Dem for hjelp, selv om vi er Deres blodslektninger.

Vi har kun to trofaste arbeidere igjen, som klarer å dyrke litt mat til oss fem som bor på Den blå sommerfugl. Avlingene fra de siste årene er ødelagt, og vårt eneste håp er de sukkerroer jeg sammen med arbeiderne har plantet for kommende års avling.

Min bønn er at De miskunner Dem over oss og kjøper denne avlingen, som vi håper at vil bli god. Hvis ikke er jeg redd vi ikke kan bli boende her på Sankt Thomas. Far snakker allerede om å sende meg bort herfra, noe jeg ikke ønsker, for jeg er glad i hjemmet mitt. Vår skjebne ligger i Deres hender.

Jeg ber Dem på mine knær – hjelp oss!



Ærbødigste hilsener fra Deres søsterdatter,

Luciana Larsdatter


SLIK SLUTTET FORRIGE BOK:

Det forstanderen sa, overrasket henne. Hvor ville han med dette? Hadde herr Galle ønsket at Emme skulle få Leopold? Det ga ingen mening.

«Gifte meg? Men jeg har ikke gjort noe usømmelig, så det har ingen hast. Dessuten skal Leopold visstnok gifte seg med min kusine Ziri, og …» Hun avbrøt seg selv. «Dette dreier seg ikke om hva jeg er mistenkt for, gjør det vel? De taler ikke om min ære?»

«Der tar du feil, lille frøken. Det handler så visst om deg og din ære. For å se stort på det handler det om mye forskjellig. Om deg, om din mor, om hennes venninne Karen Malene Broch-Wagner, om …»

Emme avbrøt igjen. «Hva har min mor med dette å gjøre? Og fru Broch-Wagner?» Hun kunne ikke se noen som helst sammenheng mellom uhellene som hadde rammet henne selv, og hennes mor og Karen Malene.

«Din mor har følgende med dette å gjøre: Lucie Tønnisdatter var en gang ung, trassig, uoppdragen og umedgjørlig slik som du er nå. Hennes fortid er uforenlig med det livet hun fører nå. Verken hun eller hennes avkom fortjener å leve et liv i sus og dus, det er en skam for vår rang. Og hennes avkom er du, lille venn.» Stemmen var iskald.

Emme forsto ikke hvor denne åpenbare forakten kom fra.

«Hva har De imot min mor?» spurte hun, og ergret seg over at stemmen lød sår. I hennes øyne var moren ufeilbarlig, og det beste mennesket hun kjente.

Gregorius Galle svarte ikke på det, men regnet på fingrene, og han hadde kommet til pekefingeren.

«Karen Malene har følgende med dette å gjøre: Hun mener at du er et passende gifte for hennes sønn. Noe du slett ikke er, for du er en løsaktig hore, nå dømt for usedelighet, som en simpel gledespike.»

Med ett forsto Emme hva som lå bak. «De vil at Deres datter, Guri Agnette, skal giftes til Karen Malenes formue. Derfor passer det Dem ypperlig om jeg ikke lenger er et passende koneemne for Gregers. Med denne dommen og straffen blir mitt omdømme skadet, og da vil ikke Karen Malene la sønnen gifte seg med meg. Og da er Guri Agnette en mulighet. De er ute etter en rik allianse for Deres egen slekt!»

Forstanderen virket overrasket, og Emme skjønte hvorfor. Hun hadde avslørt hans intensjoner.

«La oss bare si at jeg ikke unner Lucie Tønnisdatter at hennes datter får Gregers Broch-Wagner.»

«Hvorfor? Hva har min mor gjort Dem?»

«Lucie har avlet en bedragerske og spion, blant annet,» sa han hardt, og et par dråper spytt fløy ut og landet på bordet mellom dem.

«De mener at min mor godtok at jeg ble Elie Garverdatter?» Emme nølte med å innrømme hvorfor, selv om hun var sikker på at Gregorius Galle var fullt klar over at dette handlet om uregelmessighetene i regnskapene på Signes Hus. Ved å tilstå følte hun at hun trengte ham inn i et hjørne, og følgene kunne bli store.

«At din mor sendte deg til et fattighus, vitner om hvor lite hun har lært av vår rangs levemåte. Hun kunne like gjerne dømt deg selv. Det er Lucies fortjeneste at du er her nå, og følgene av det må hun bære på sine skuldre. Resten av sitt liv. Resten av ditt liv.»

Emme ville ikke ta innover seg ordene hans, for hun visste at han tok feil.

«Min familie finner meg her innen det har gått fjorten dager,» sa hun hånlig. «Følgene De taler så mye om, er det De som blir rammet av. Ikke jeg.»

«Ingen kommer til å finne deg her, søte deg. Dette er min borg, og her er jeg eneveldig konge.»

«Flere vet at jeg er her. Leopold …» Emme tidde.

Leopold var ikke bare anholdt selv. Han var også sint på henne for bedraget hennes. Det kunne ta lang tid før han fikk anledning til å fortelle at han hadde kjennskap til hvor Lucies og Ditlefs eldste datter var. Og når det ble kjent at Emme var savnet, ville han kanskje ikke engang si hva han visste. Han hadde latt seg lure, og var blitt ydmyket.

«Det som var din ulykke, var at du ikke fikk Leopold Lorentzen på kroken. Da kunne du ha giftet deg med ham, kan hende. Men alt i alt er jeg vel lettet. Min kone hadde ikke likt å få deg inn i slekten, og det ville ikke min svigermor, fru Modesta heller. Hun har et spisst horn i siden til din mor, som du kanskje vet.» Gregorius Galle laget en spiss med fingertuppene sine mens han så på Emme som om han hadde medlidenhet med henne. «Nå må du ta den andre som vi alle vet du har beligget, nemlig den unge Laurens.»

«Hva er det De sier?» utbrøt Emme forskrekket.

«Du blir tukthusslave på Manufakturhuset inntil vi får knekket deg, noe jeg vil tro skjer snarlig. For en fallen kvinne er den eneste muligheten til å slippe unna straffen å gifte seg med mannen hun har drevet hor med.»

Emme grøsset da det gikk opp for henne hva han satt der og sa.

«Veien din ut herfra, Emme Lyche, sett fra lovens side, går via mannen du har latt ligge hos deg, Laurens Nestorsen. Hva sier du til å bli nattmanndrengens kone?»
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